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Az elmúlt két hét hatalmas esőzései, 
a féktelenségig felduzzadt folyók höm­
pölygő árjai, az árvizek által okozott s 
az egész megyére nézve egy újabb évi 
koldusságot jelentő pusztítások ismét 
előtérbe tolják a vármegye vizeinek meg- 
rendszabályozását és azokat a törekvé­
seket, melyek ezeknek az állandó gazda­
sági károsodásoknak legalább is a kiseb­
bítését célozzák.

A vármegye minden részéből szomorú 
tudósítások számolnak be arról, hogy 
egyheti esőzés után a szabadjára hagyott 
Zala, Kerka, Cserfa s a sok apró-cseprő 
patak valóságos tengerré változtatták át 
a vármegye termékeny lapályait, kárt, 
pusztulást, kenyértelenséget hagyva pisz­
kos hullámaik nyomán. Amit a munkás 
izzadása, az izmos magyar kéz munkája 
egy év alatt összehozott, azt az eső, a 
tengerré dagadt patak, vagy — mondjuk 
ki az igazságot — a vétkes és hatósá­
gilag engedélyezett és támogatott nem­
törődömség, a közigazgatási mulasztások 
árvize, — egy éjszakán át elsöpörte, 
tönkretette . . .

És ez ellen nincs mentség ... A vár­
megyeház ódon falai közt a választások, 
a megunt és haszontalan politizálás min­

denkor viharokat idéztek elő s midőn a 
májusi közgyűlésen arra a veszedelemre 
mutatott rá egy okos interpelláció, mely 
a kerkavidékiek évenkénti többszázezres 
vizokozta károsodása miatt a vármegye 
egy termékeny részének lakóit koldus­
botra és az amerikai kivándorlás nagyké- 
ményü hajóira juttatja, akkor nem volt 
megbotránkozás, akkor nem volt vihar... 
Pártkülönbség nélkül nem indult fel 
senki... Hiszen ez nem politika... Ez csak 
közérdek...

Legközelebb alkalmunk lesz kimutatni, 
— nem szólva a szabályozásra még 
közigazgatásilag éretté nem nyilvánított, 
szabadon pusztító többi patakokról — 
azokat a lehetetlen állapotokat, melyek 
a Kerka-szabályozásnak régi közigazgatási 
recept szerinti keresztülvitele, vagy helye­
sen — oknélkül való elhúzása által, — óri­
ási károsodást jelentenek; kimutatjuk, hogy 
mily nagyfokú indolp,,cia kellett a közigaz­
gatási hatóságok részéről ennek a lehetet­
len állapotnak megteremtéséhez. Alkal­
munk lesz kimutatni a zalai rakoncátlan 
vizek szabályozatlan volta és az útlevél 
nélküli kivándorlás emelkedése közötti 
összefüggést. Alkalmunk lesz kimutatni, 
hogy ez az évtizedek óta ismétlődő s 
immáron milliókra menő gazdasági kár 
mily egyszerűen megakadályozható volna, 
ha nem lennénk Zalamegyében.

De hát itt vagyunk ... És most már 
csak azon kell segítenünk, hogy tovább 
is legyünk és ne legyen a közigazgatás 
az árvizek istápolója.

Nem áldozatkészséget követelünk, csak 
szerződések megtartását, illetve másokkal 
való megtartatását, csak azt, hogy a 
vármegye segítse megmenteni, ami ment­
hető. Mert veszendő az túlontúl sok van, 
s még a menthető is horribilis értéket 
képvisel ebben a szomorú vármegyében.

Az összeíró küldöttségek és a válasz­
tási tisztikar nedidijai. Sándor János belügy­
miniszter tegnapelőtt körrendeletben értesítette 
Zalavármegye törvényhatóságát, hogy a válasz­
tókat összeíró küldöttségeknek mennyi napidij 
jár a belügyi tárca terhére. A rendelet a két 
küldöttség között különbséget tesz. A vájasz- 
tásoknál közreműködő elnöknek 16 korona 
napidijat állapit meg. Mig a többi tagoknak, 
valamint az összeíró küldöttségeknek s azok 
elnökeinek 8 korona napidijat. Ez a megállapí­
tás figyelmen kívül hagyja a fizetési osztályokba 
beosztott tisztviselőket, akiknek esetleg maga­
sabb napidij jár. A választási elnököknek első- 
osztályú jegy árát téríti meg a miniszter, rnig 
a többi tagoknak csak másodosztályút. A mi­
niszter külön hangsúlyozza, hogy ahol a fuvar 
olcsóbb, mint a vasút, ott fuvart kell igénybe 
venni. A gyorsvonatot csakis kivételes esetek­
ben lehet használni. A helyben lakó választási 
vagy összeíró küldöttségi tagok fuvarra igényt 
nem tarthatnak, ép ezért utasította a központi 
választmányok elnökeit a miniszter, hogy lehe­
tőleg olyan tagokat válasszanak be a küldött­
ségbe, akik helyben laknak, illetve működési 
helyük lakóhelyükkel összeessék. A városokban 
vagy önálló választókerületekkel biró nagy­
községekben fuvardíjra senki sem számithar.

Sadie.
A nagy jelmezbál közönsége meglehetősen 

vegyes volt. Mindenféle nemzetbeli táncolt ott, 
mint az már ilyenkor Párisban szokás.

A terem közepén fekete frakkosokból alakult 
szigeten pedig unott arccal állott néhány vakító 
inges amerikai. Borotvált arcnak, gazdagok mind.

Párisba akkortájt még nem jutott el a tango. 
És most, mikor egy nyúlánk szőke lány — 
félreismerhetetlenül amerikai — lendült a középre 
táncosával tangót táncolni — minden szem 
feléje irányult. A lány Sadie volt, a párisi 
mulató-világ kedvenc táncosnője, — a fiú pedig, 
aki vele táncolt, úri házból került ki.

Táncoltak egy darabig s ez alatt a többiek 
megálltak, úgy nézték őket,

— Álljunk már meg, — szólt végre halkan 
a lány. — Elég lesz mára.

— Le akarsz ülni Sadie? Fáradt vagy?
— Nagyon fáradt vagyok.
— Pedig mindenki téged nézett. Milyen szép 

vagy, Sadie!
A lány nem felelt, majd olyan gyöngéd 

tekintettel nézett a fiúra, mint anya a gyermekére 
néz. Leültek.

— Holnap este utazol, Philipp? kérdezte.

A fiú nem felelt. Égő szemmel meredt maga 
elé, majd kitört.

— Én nem tudok elmenni tőled, Sadie! Nem 
tudok, nem akarok! Bánom is én, mit mond 
a mama! Elmegy ő nélkülem is. Majd csak 
megkapom a vagyonomat s akkor elveszlek, 
Sadie! Nem megyek el nélküled innen.

A lány mosolyogva simogatta a fiú kezét.
— Ne heveskedj, kis fiam! mondta megint 

anyásán. — Menj csak szépen el a családoddal 
Lucernbe. Légy jó kis gyermek, aztán Írjál 
nekem minden nap. Ott pedig lesz sok szép 
lány megint. Nemsokára más Sadieval fogod 
táncolni a tangót Philipp és . . . és . . .

— Sadie! Hogy beszélhetsz igy?! — A fiú 
szemei szikrákat hánytak.

Csönd lett. Végre is a fiú szólalt meg.
— Én nem értelek téged, Sadie. Azt mondod, 

szeretsz — és nem akarsz hozzám jönni felesé­
gül. Képzeld el, milyen szép lenne, milyen 
boldogok lennénk! Nászutra a Riviérára mennénk! 
Van ott egy barátom, gróf, az mindig automobi- 
lozni vinne minket! Képzeld el, hogy sáppad- 
nának irigységükben a hercegek és bárók, 
mikor a karomon lejtenél be ragyogóan, elegánsan!

Tovább beszélt szépen, színesen, ahogy csak 
fiatalok tudnak. A lány figyelmesen hallgatta. 
Sápadt arca rózsás színbe borult, mikor a fiú

arról beszélt, hogy a jövő telet Cairoban töltik 
együtt, — de közömbösen hallgatta, ha vagyon­
ról, gazdagságról beszélt.

— Oh, Philipp, — kiáltott közbe — elég 
már, elég! —Majd tompább hangon tette hozzá. 
— Gyerünk ki a kertbe, friss levegőre fiam, 
beszélni akarok veled.

Karonfogva indultak a színes lámpákkal meg­
világított útnak neki. Philipp megdöbbent, mikor 
a leány arcán ülő elhatározottságot és komoly­
ságot meglátta.

— Mióta szeretsz már engem, Philipp? — 
kérdezte színtelen hangon a lány.

— Mióta élek!
— Csak egy hete ismersz még, édes kis 

csacsim. Ne nagyzolj!
— Szeretlek Sadie!
— Hallgass most! Idefigyelj! Értsd meg fiú, 

hogy én nem vagyok neked való feleség. Te 
előkelő család fia vagy, én táncosnő. Más világ­
ban éltünk mostanig. Megláttál, megszerettél. 
Pedig nem szeretsz igazán . . . Mert te jó 
fiú vagy drágám, aki engedelmes volt mindig 
az édesanyjához . . . Most se fogod őt meg- 
szomoritani. Olyan szép ezüstös haja van . . . 
és puha fehér keze . . . Messziről láttam csak, 
de szinte éreztem a hajamon a simogaiását.

Philipp fölugrott.
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feded a marhák szál- és körömfájás»-

A zalamegyei újságolvasó közönség jói em­
lékezhet arra, minő országos csapás volt három- 
négy év előtt az a véget érni alig tudó vesze­
delem, mely akkor a marhák között fellépett és 
esztendőkre megbénította országos- és heti­
vásárjaink egész forgalmát. A marhák ragadós 
száj- és körömfájása volt a rettentő pangás 
okozója, mely sok-sok milliókra menő károkat 
okozott szerte az országban. Nemcsak a marha- 
tenyésztő gazdaközönséget érte ez a rengeteg 
károsodás, hanem mindazon községek és váro­
sok összes kereskedőit és iparosait is, akik 
azokon a helyeken laktak, ahol vásárok szoktak 
lenni. Alig volt olyan vásártartó hely az ország­
ban, ahol hónapokon át ne szünetelt volna a 
veszedelem miatt a marhavásár az 1911 és 
1912-es években. Már pedig marhavásár nélkül 
alig jelent valamit Magyarországon bármely 
országos- vagy hetivásár. A minimumra estik­
ként a tilalmi területeken tartott vásárok for­
galma. így szenvedtek súlyos százezrese menő 
károkat a zalaegerszegi és a zalamegyei kcies- 
kedők és iparosok is. Most, másfélévi boldog 
szünet után megint ott tartunk, hogy ismét a 
legnagyobb veszedelem fenyegeti megyeszerte 
országos- és hetivásárjainkat. A rettegett állat- 
betegség, melyet 1912. év őszén sikerült Zala- 
megyéből, sőt annak messze vidékéről is Ki­
szorítani, most megint föllépett nálunk, sőt 
már Zalaegerszeg városában is megfészkeite 
magát. Beláthatatlan most, mivé fejlődik ezúttal 
Zalamegyében a szomorúan hirhedett száj- és 
körömfájás s hogy hány hónapig fogja amúgy 
is száz bajtól terhelt kereskedőink és iparosaink 
üzleti forgalmát ismét megbénítani.

Zalaegerszegen még csak a NekercsdVmajor- 
ban konstatálták a száj- és körömfájást, mely 
a vármegye északkeleti részéből, a baiaton-

Saját tudósítónktól. —
füredi járásból terjedt át vidékünkre. A balaton­
füredi járásban múlt év szeptember elsején 
vették észre először s közel egy év kellett 
ahhoz, hogy a járvány Zalamegye egész terü­
letén újból elterjedjen. A járványt a legfrissebb 
kimutatás szerint a következő községekben 
konstatálták :

A keszthelyi járásban: Sármelléken, Zala- 
szántón ; a Menyei járásban : Letenyén, Báno'k- 
szentgyörgyön, Béczen, Borsfán, Molnáriban, 
Murarátkán, Oltárczon, Semjénházán és^Va!ko­
nyán ; a kanizsai járásban: Bajosán, Balaton- 
magyarodon, Bocskán, Börzönczén, Csapin, 
Eszíeregnyén, Füzvölgyön, Galambokon,^ Gai a- 
bonezon, Gelsén, Homokkomáromban, 1 iosszu- 
völgyön, Kuczorlakon, Kiskomáromban, Kiii- 
mánban, Komárvároson, Korpaváron, Légrádon, 
Magvarszentmiklóson, Nagybakónakon, Nagy- 
récsén, Pölöskefőn, Rigyácon, Sormáson, Sze- 
petneken, Újudvaron, Zalakarosban, Zalamerc- 
nyén, Zalaszentbalázson, Zalasárszegen, _ Zala- 
szentjakabon és Zalaujlakon.; a novai járásban: 
Csonkahegyháton, és Milejben ; a pacsai janis­
ban : Alsórajkon, Dióskálban, Esztergáion, 
relsörajkon, Kerecsenyben, Kisradán, Nagyradán,
Orosztonyban, Rácsán, Pacsatüttösön, Pölosaen, 
Pötrétén, Zalaigricén, Zalaszentmihályon és 
Zalaszabarban; a perlaki járásban : Alsódom- 
boruban és Muracsányban; a sümegi janisban: 
Bazsin és Sümegprágán : a tapolcai járásban : 
Kapolcson és Kővágóőrsön; ^ a zalaegerszegi 
járásban : Bakon, Káváson, Söjtörön és Zala- 
besenyőn; Nagykanizsa r. t. városban és Zala 
egerszeg r. t. városban.

A félelmetes állatjárvány tehát csak az alsó- 
lendvai és Csáktornyái járásokat kímélte meg 
ezideig, de azok is okvetlen hamarosan sorra 
kerülnek. Az összes felsorolt helységekben, 
valamint azoktól 5 kilométer távolságokon 
belül mindaddig marhavásárok nem tarthatók, 
mig azokban a járvány tart és a zár alól fel­
oldva nincsenek. Zalaegerszeg városában az

— Sadie! mondta komolyan. Én eddig az 
anyámat szerettem legjobban a világon. De 
mióta téged ismerlek, csak te élsz a szivemben. 
Ha szeretsz, hozzám jössz feleségül. Boldog 
otthonod lesz, szerető férjed. Az nem határoz, 
hogy mióta szeretlek. Az se határozna, hogy 
ha csak egy órája szeretnélek. Te vagy az első 
aki a szivembe lopta magái és te leszel az 
utolsó is!

— Hány éves is vagy te Phillip?
— Huszonkettő leszek, — de sokkal többnek...
— - Persze, persze. Csakhogy mégis csak 

huszonkettő vagy Phillip. És tudod, én hány 
éves vagyok?

— Ne légy oly komoly és ünnepélyes 
Sadie ... Te vagy az élő, gyönyörű fiatal­
ság maga!

— Huszonnégy éves vagyok már fiam!
— De tizennyolcnak látszol! Ide hallgass 

Saide! Mindenhova elviszlek magammal! Ameri­
kában nem tudták megbecsülni a szépségedet... 
ott csak a munkára és pénzszerzésre gondol 
minden ember! Berlin — London a világ 
minden nagy városa téged fog ünnepelni, ha a 
feleségem leszel!

_ fiú! — szólt Sadie határozottan. — Elég 
legyen a beszédből. Ha nem megyek veled 
szerelemből, a csillogás és ünneplés még úgyse 
tud elcsábítani! Most elmondom majd neked, 
milyen lány vagyok én! Tudod-e, hogy külön 
fizetést kaptam érte, hogy veled táncoljam a

tangót, mert igy nagyobb volt a hatás? Meg­
fizették minden mosolygásomat, ami iád paza­
roltam! Tudod-e?

— Sadie!
— Azelőtt te voltál a legjobb fiú a világon 

Phillip. Mióta engernet megismertél, az édes 
anyád hiába vár rád késő éjjelig a fényes 
szálloda halijában, — te velem táncoltál tangót. 
A legjobb szivü asszony a könyeit morzsolta 
szét észrevétlenül egy félreeső sarokban s azalatt 
én a szemed pillantását kerestem számitón, 
hogy még jobban megőrjítselek! Pénzért tettem! 
Kihasználtalak! De most már nincs rád szük­
ségem! E mehetsz!

Phillip üvegesedő szemmel állt föl. Nem akart 
hinni a szemének, fülének. De a lány olyan 
gúnyosan mosolygott . . . olyan kegyetlenül 
nézett rá, — hogy nem lehetett kételkedni
benne többé.

Egy hosszú, fájdalmas pillantással búcsúzott
és — elment.

*

Ekkor éjjel Sadie nem aludt egy szemernyit 
sem. Zokogva szorította magához a párnáját és 
a fejében különös gondolatok kergették egymást. 
Összefüggéstelen szavakat sirt bele a sötét csendbe.

— Meghalok utánna ... de olyan szép ezüstös 
haja van . . . olyan finom, puha a keze . 
Ilyen lehetett az én anyám is .. . Óh, Istenem. 
Istenem!

D. Carson Good mann.

1914 julius 26.

állatorvosok mindent elkövetnek, hogy a jár­
ványt arra az egyetlen egy majorra lokalizáljak, 
ahol azt felfedezték. Talán sikerre vezet ez a 
törekvésük, s akkor Egerszeg - legalább 
egyelőre — felszabadulna a vásári tilalom 
csapásától. A városi hatóság, illetőleg Fiilop 
József helyettespolgármester szigorú óvrenu- 
szabályokat rendelt el, melyeknek pontjai a 
következők:

1. Zalaegerszeg r. t. város zár a iá xéyiteit 
ennek folytán a város határából hasított korma 
állatokkal csakis a szintén fertőzött, és közvetle­
nül szomszédos község határába lehet közlekedni.

Vészmenles vagy a város határává' nem érint­
kező községek határába csakis előzetesen ki­

érendő engedélyem alapján szabad közlekedni.
2. A fertőzött és szigorú zár alá vett majorból, 

udvarból, az egészséges állatok halaszthatatlan 
-omlásáéi munkák végzése czéljából csak akkor ^ 
mehetnek ki, ha közutakat nem érintenek, illetve 
közvetlenül udvaruk, major ükből juthatnak bir­
tokukra.

3. Zalaegerszeg r. t. városon át szarvasmarha, 
juh és sertések lábon való áthajtása, ct-aAs a 
kijelölt marhahajtó utakon és törvény na osági 
utakon megállás, etetés, itatás nélkül szabad.

4. Marhalevelek kiadása csakis a helybeli 
fogyasztás, illetve levágás és leölés czéljából enged­
mény alapján szabad. Egyébként hasított körm ü 
állatokra marhalevelek kiadása tilos és a tu .ál­
domások birtokába levő és hasított körmit állatok-' 
iól szóló marhalevelek azonnal bevonandók.

5. Széna, szalma, szálas takarmány kivitele a 
város határából szintén csakis engedélyem alapján 
Oly udvarokból szabad, amely udvarokban beteg 
állat nincs. A városon át idegen községből széna, 
szalma, szálas takarmány átvitele csak megállás 
nélkül szabad.

6 Zalaegerszeg r. t. városban tartamiá he i 
és orszáqos vásárokra hasit dt Körmü állatok lel 
hajtása fitos.

7. Heréim', miskárolni a város területén csak 
előzetes engedélyem alapján és csakis vészmentes 
udvarokban szabad.

8. A felgyülemlett trágya a fertőzött istállókból 
naponta lehetőleg kétszer kihordandó és amennyi 
ben azonnal ki nem vihető és alá nem szántható, 
az udvaron más trágyától elkülönítve tátivá, 
mész tejjel leöntendő.

9. Beteg állatok és beteg adatokkal egy istállóban 
álló tehenek teje a betegség tartama alatt meg 
semmisítendő.

Zalaegerszeg r. t. város u. é. közönségét tei- 
hivom, hogy figyelembe véve a kimondhatatlan 
károkat okozó zárlatokat a mielőbb való raegszi n- 
tetés czéljából és a betegség gyorsabb lefolyásán k 
előmozdítása és saját jól felfogott érdekükben a 
megbetegedéseket a ren lói kapitányságnál hala­
déktalanul jelentsék be. A már fertőzött ailo- 

áílatállományukat a járvány gyorsabb 
lefolyása céljából a ragállyal átojtatni ajáu atos.

Aki állatainak megbetegedését bejelenteni el­
mulasztja, vagy a jelen rendelet ellen vét az 
1888. évi VII. te. 23. és 1900. évi XVII. te. 12. 
§-a, valamint az 1888. évi VII. te. loO. £ a 
elleni kihágás elkövetése miatt legszigoruahban 
fog bűntetteim.

Tisztességes családból való, s jói számolni és írni tudó
felirónőket keresek
székesfehérvári szállodámba konyhai és kimérési 
üzlethez 40 K havi fizetéssel és teljes ellátással

augusztus elsejére. ::
Érdeklődők jelentkezzenek a Bárány-szállodában.

Tosch Károly.

Ízléses nyomtatványokat 
legolcsóbb árban készít 
Tally R. Utóda nyomdája
Zalaegerszeg, az Arany Bárány épületében.
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Összeköttetés a Déli vasúttal.
A mostani menetrendben a Zalaegerszegről 

éjjel 1 óra 50 perckor Nagykanizsa—Szombat­
hely felé induló és abból az irányból ide éjjel 
3 óra 9 perckor érkező vonatot beszüntették. 
Ez az intézkedés annál is helytelenebb most, 
midőn azoknak, kik Nagykanizsa felől a kora 
reggeli órákban akarnak akár Zalalövőre, akár 
Körmendre utazni, a Zalaegerszegről reggel 3 
óra 55 perckor Zalalövő felé induló vonathoz 
ezzel az éjjeli vonattal kedvező összeköttetésük 
volna.

Igaz, hogy Nagykanizsáról Zalaszentiván— 
Szombathelyen át is lehet utazni Körmendre 
vagy Zalalövőre is, de éppen ehez az éjjeli 
vonathoz Szombathelyen nincs csatlakozás Kör­
mend felé, csak 4 órai várakozással, s a mi 
szintén kell, hogy tekintetbe jöjjön, a menetdij 
is feleannyi Zalaegerszegen, mint Szombathelyen 
keresztül. A arány ez: Nagykanizsáról Zala­
egerszegen át Zalalövőre III. oszt. jegy 2 K 
80 f, mig Szombathely—Körmenden át 5 K 
90 f, vagyis több mint kétszerannyi. Körmendre 
pedig az első útirányban 3 K 40 f, az utóbbi 
irányban 5 K 30 f a III. oszt. menetdij.

Tehát szükséges, hogy a Nagykanizsa felől 
csatlakozó, s hajnali 3 óra 9 perckor ideérkező 
vonat már csak ebből a szempontból is sürgősen 
visszaálfittassék.

Végre is annyit jogosan kívánhatunk, hogy 
Nagykanizsa vidékéről az ugyanazon megyebeli 
Zalalövőre ne kelljen Vasmegyén keresztül, nagy 
kerülővel és dupla áron utazni.

Grács felé.
Előző cikkünkben már megemlékeztünk arról» 

hogy Zalalövő—Körmend—Grácz útirányban, 
főleg az onnan ide utazást tekintve, Zalalövőn 
kedvezőtlen csatlakozásunk van. Ezen egyelőre 
is lehetne segíteni, ha legalább naponta egy 
időben két ellenvonatot indítanának, amelyek 
Alsóbagod állomáson kereszteznék egymást, 
amely állomás erre a célra úgyis be van ren­
dezve.

Előre bocsátjuk, hogy ezeken a vonalakon 
minden irányban csak úgy érhetünk el kedvező 
csatlakozást, ha a körmenti—muraszombati 
vonalon Őriszentpéter állomásra helyezett vonat­
keresztezések Zalalövő állomásra helyeztetnek 
át. Mert a mostani állapot fentartásáva! úgy a 
személy, mint különösen a teheráruforgalom 
szempontjából a vasutpolitikai igények csak 
hátrányosan nyernek kielégítést.

Ugyanis a budapest—gráczi vonaltól csatla­
kozó és Körmend állomásról Muraszombat felé 
indított vonatok oly időben indulnak ezen állo­
másról, hogy a Zalaegerszegről Zalalövő felé 
indított vonatok Zalalövőn a csatlakozást ezen 
vonatokhoz előbb kapják, mint a Muraszombat 
felől Körmend felé közlekedő vonatokhoz s ezek 
az ellenvonatok Őriszentpéter állomáson keresz­
tezvén egymást, ezen keresztezés miatt Kör­
mend—Grácz felé ÍVs órát kel! várni Zalalövő

helyiérdekű, mint a magasabb vasutpolitikai 
szempontokat, úgy a személy, mint a teheráru­
forgalom igényeit naponta egy-két vonatpár is 
eléggé szolgálhatná Muraszombat felé.

Abszolúte nincs értelme annak, hogy úgy a 
teheráru, mint a személyforgalmat is egyszers- 
mint lebonyolító vegyesvonatok csatlakozása a 
muraszombati iránynak kedvezzen, midőn Mura­
szombat felé mint végállomás felé átmenő teher­
áru forgalom eo ipso nincsen, a tőlünk Zalalövő— 
Muraszombatig és viszont gravitáló áruforgalom 
lebonyolítására pedig úgy a mostani, mint a 
jövőben is még kialakulható kereskedelmi viszo­
nyok tekintetbe vételével is a már fentebb 
említett egy vagy két vonatpár naponta az 
igényeket minden tekintetben kielégítené.

Bizton hisszük, hogy a zalalövő—zalaeger­
szegi vonal megnyílta óta úgy a személy, mint 
az áruforgalmi statisztika a most érintett vona­
lakra vonatkozólag a mi fenti fejtegetésünket 
mindenben támogatja.

Fentebb már jeleztük, hogy a most tárgyalt 
vonalakon a minden irányban való kedvező 
összeköttetés szempontjából szükségesnek tart­
juk, hogy a zalalövő—muraszombati vonalon a 
vonatkeresztezések Zalalövő állomásra tétesse­
nek át.

Amig azonban ez minden vonatpárra nézve 
megtörténik, addig is a mostani helyzet figye­
lembe vételével a következő változtatást ajánljuk:

Muraszombat felől és felé elégségesnek tar­
tanok, ha egy-egy, a most is érvényben levő 
hajnali és délutáni vonat indíttatnék, amely 
Zalaegerszeg felől és felé csatlakozna, ezen 
utóbbi délutáni vonattal jelenleg Őriszentpéteren 
keresztező és Körmend állomásról d. u. 4 óra 
34 perckor induló vonat Körmendről d. u. 5 ó. 
51 perckor indulna és a mostani menetsebes­
séget véve alapul Zalalövőre 6 ó. 51 perckor 
érne s a Muraszombatból d. u. 4 ó. 12 perc­
kor induló vonattal ugyancsak 6 ó. 51 perckor 
keresztezne Zalalövő állomáson, hol aztán Zala­
egerszeg felé a mostani IV2 óra helyett csak 
20—25 percet kellene várakozni a csatlakozásra.

Ha már most a Muraszombat felőli többi 
most meglevő és szerintünk felesleges csatlako­
zást a fentebb kifejtettek szemmel tartásával 
elejtjük, úgy igen könnyen keresztül vihető egy 
olyan változtatás, amely a zalalövő—zalaeger­
szegi vonalmenti érdekeltségnek igényeit a 
zalalövő—Zalaegerszeg—Sümeg—tapolcza-keszt- 
helyi irányban van hivatva a mostani viszonyok­
nak megfeielőleg kielégíteni.

Jelenleg ugyanis úgy ál! a dolog, hogy 
Zalalövő felől Zalaegerszegen át Sümeg— 
Tapolcza—Keszthely felé naponta csak egyszer 
és pedig d. u. van csatlakozás, mert a Zala- 
lövőrő! reggel ide 6 ó. 47 perckor érkező vonat 
csak 2 ős 8ö órai hosszú várakozás után csat­
lakozván a Czelldömölk felé innen 9 ó. 36 
perckor induló vonathoz, ezt kedvező csatlako­
zásnak nem tekinthetjük; mig ha a Zaialövőről 
jelenleg 10 ó. 13 perckor induló vonat egyedül 
a Körmend felől Zalalövőre 8 ó. 41 perckor 
érkező, illetve onnan ekkor induló vonathoz 
csatlakozván, Zaialövőről már 8 ó. 46 perckor 
indíttatnék Zalaegerszeg felé, a mostani leg­
rövidebb menetrend sebességet véve alapul, 
Zalaegerszegre érkezne reggel 9 ó. 48 perckor. 
Ezzel kapcsolatban minden nehézség nélkül ki- 

volna az is, hogy a Csáktornya felöl
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állomáson a Zalaegerszeg—Zalalövő—Körmend- 
Grácz útirányban.

Már pedig tekintve úgy a bennünket érdeklő I vihető

indított 6403-as személyvonat 9 ó. 27 perc 
helyett 9 ó. 35 perckor érkezzék ide és 9 ó. 
53 perckor indulna Czelldömölk felé; ezt a 
mostani indulás és érkezéshez viszonyított 
differenciát ki lehetne egyenlíteni azzal, hogy 
a jelenlegi kisfalud! 10 perces tartózkodást 1 
percre, az ukki 13 percet pedig 10 percre 
redukálnék; a még többletként jelentkező 5 
percet emellett már nem is szabad számításba 
vennünk.

Ezzel a változtatással elérhetnék azt, hogy 
Zalalövő felől kedvező csatlakozással lehetne 
eljutni Ukk—Sümeg—Tapolcza—Keszthely felé 
már a délelőtti órákban ; egyben pedig 6403-as 
jelenlegi zalaegerszegi 9 percnyi menetrendszerű 
tartózkodási idejének az általunk ajánlott változ­
tatással 18 percnyi időre való felemelése annyi­
val is inkább szükséges volna, mert ez az idő 
elegendő lenne ahoz, hogy a Zalaegerszegre a 
fentebb megjelölt időben befutó vonat mozdonya 
a vonatok bejárására megállapított sínpárok 
melletti vizdaruk hiányában akár a fiitőház 
melletti daruhoz járhatna vizfelvétel végett és 
ezzel elesne a kisfalud! vízvétel szükségessége, 
akár pedig ugyanezen idő alatt esetleges moz­
donycsere is kényelmesen eszközölhető lenne.

ugyancsak a nekünk a muraszombatinál 
sokkal fontosabb grácz—körmendi kedvező 
csatlakozást szolgálná az a változtatás is, amely 
szerint óhajtanok, hogy a Zaialövőről a jelenlegi 
menetrend szerint d. u. 3 ó. 16 perckor induló 
vonat ne várja meg a Muiaszombat felöli csat­
lakozást is, hanem induljon Zaialövőről pl. 2 
óra 17 perckor és az ezen vonatra megállapí­
tott menetrendi sebességet alapul véve Zala­
egerszegre érkezne 3 ó. 33 perckor, s Így az 
innen d. u. minden irányban induló vonatokhoz 
kényelmes csatlakozás lenne elérhető.

S ha Zalaegerszegen az átmenő utas nem 
néhány percet, hanem inkább 1 órát vár, ez a 
körülmény csak előnyünkre szolgál, mert ez 
legalább is pályaudvarunk forgalmát emeli, 
élénkíti.

Mig a mostani vonatjáratok szerint úgy áll a 
dolog, hogy a Muraszombat felőli csatlakozás 
miatt Zalalövőn órákat kell az erre felé utazók­
nak várni egy kicsiny, kényelmetlen állomáson, 
mig Zalaegerszegen alig pár perces átszállási 
idő van majd minden vonathoz, úgy Zalalövő, 
mint megfordított útirányban.

Az itt kifejtettek kellő méltánylásával élt ;iiet- 
11 ők azt, hogy Zalaegerszegről Körmenden 
keresztül Gráczba és viszont 6 óra alatt eljut­
hatnánk, mig Szombathely felé a drágább 
utazás is 8 óra hosszáig tart. Q. L.

li

ar.

ki utazási és nyaralás?, 
idény alatt , "Iind,enkire, g.zv:c3 fontos, hogy lakasat

betöréses lopás ellen
biztosítsa. Ilyen biztosításokat 
előnyös feltételekkel elfogad a

Magyar - Francia Blztossfc
r, I, képvisetében 

POLGÁRI TAKARÉKPÉNZTÁR R. T. 
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Dolgozik az adókivelő bizottság.
— Saját tudósítónktól. —

Múlt hétfőn vette kezdetét Zalaegerszegen, a 
városház második emeleti nagytermében az adó­
kivető bizottság munkája, mely mindig három­
három esztendőre szokta megállapítani az adó­
fizetések nagyságát. Mindenkor a legjelentősebb 
közéleti eseményszámba szokott menni az 
adókivető bizottságok működése, de ezúttal 
minden eddiginél nagyobb érdeklődés kiséri 
azt, mert mindenki előre jól tudta, hogy az 
állami költségvetés kiadásainak óriási emelke­
dése az ezidei adókivetés alkalmával fog először 
egész félelmetes súlyával az adófizető közönségre 
nehezedni. Igazán súlyos helyzetük van ebben 
a munkában mindazoknak, akiknek tisztét képezi 
a most folyó adómegállapitások eszközlése. 
Valóban nagy feladat annak a helyes mértéknek 
megtalálása, mely amellett, hogy a fokozódó 
nagy terheknek megfelelően emelkedő adóössze­
gek fizetésére kötelezi az adófizető polgárságot, 
mindenképpen méltányos is akar maradni s 
csak ott igyekszik nagyobb nyomást eszközölni, 
ahol arra valóban alap van. A bizottság elő­
adóját, Pásztói Károly pénzügyi titkárt teljes 
elismerés illeti meg azért a <apintatos és igazán 
konciliáns elbánásért, amivel egész hivatalos 
eljárása alatt működik, s amellyel biztosítja azt, 
hogy az államkincstárra nézve is teljesen 
kielégítő eredmény mellett az eddiginél nagyobb 
adóösszegekkel megterhelt adófizetők sem zúgo­
lódnak a megállapítások ellen. Közel két hét 
óta dolgozik az adókivető bizottság, mialatt a 
környék adófizetőinek több száza megfordult 
előtte, s ebből a nagy számból mindössze csak 
négyen voltak ezideig, akik az adómegállapitás 
ellen felebbeztek. Ez az adat a legjobb jellem­
zője a bizottság egész működésének.

Midőn múlt hétfőn megkezdődött a zalaeger­
szegi adóhivatal kerületének III. osztályú kere­
seti adótárgyalása, az oda előadóként kirendelt 
Pásztor Károly titkár az alábbi kijelentéseket 
tette a bizottság tagjainak :

Az államháztartás növekedett kiadásai foko­
zott mértékben igénybe veszik az adófizető 
polgárság teherbiró képességét. Mindazonáltal 
jelentékeny adóemelések csak ott vannak elő­
irányozva javaslatában, ahol pozitív alap van 
az emelés lehetőségére. Csak ott kivan eme­
lést, ahol nyilvánvaló a teherbirási képesség, 
s ahol már a múltban is jelentékenyen ala­
csonyabb adókirovások történtek, mintaminőt 
a kölcsönös méltányosság megkívánt volna. 
Egész társadalmi osztályok vannak, melyekre 
ez vonatkozik, s amelyek megterhelése eddig 
nem állott egyensúlyban és méltányos arány­
ban a más, sokkal kisebb jövödelmü osztá­
lyok megterheltetésével. Ennek az aránytalan­
ságnak eltüntetése képezi ezuttali működésének 
egyik programmpontját Egyébként pedig 
bízik az adókivető bizottság támogatásában, 
mely a helyes, méltányos középutat meg fogja 
találni.

A bizottság elnöke Boschán Gyula, helyettes 
elnöke dr. Szigethy Elemér, annak rendes tagjai 
pedig: Bogyai Elemér, Gráner Géza, Büchler 
Jakab, Horváth Imre, jegyző: Gombás Lajos.

Múlt hétfő óta naponta reggel 9 órától 1-ig 
folynak a városház nagytermében az adókivető 
tárgyalások, melyeken egyelőre a zalaegerszegi 
m. kir. adóhivatal kerületébe tartozó jegyzősé-
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gek adófizetőinek III. oszt. kereseti adójat álla­
pítják meg. És pedig: az egész zalaegerszegi 
járásét, a novai járásból 5 körjegyzőségét es a 
pacsai járásból 3 körjegyzőségét, vagyis össze­
sen 21 körjegyzőségét. Ebből a mai napig 
összesen 14 körjegyzőség adófizetőivel vegezte , 
a hátralék pedig a hónap végéig fog eltartani. 
Ekkor, körülbelül a jövő hónap első napjaiban 
megkezdődik ugyanezen bizottság előtt a zala­
egerszegi adófizetők adótárgyalása. Mintegy 700 
tétel szerepei a zalaegerszegi előirányzatok 
során, ami körülbelül két heti munkára nyújt 
kilátást.

A most folyó adómegállapitások már a 
mostanában készülő uj országgyűlési képviselő- 
választói névjegyzékeknek is alapul fognak 
szolgálni

Jegyzetek.
A monarchia önérzete

nyilvánult meg 
abban az erélyes és a diplomácia ravasz iratai 
között példa nélkül álló határozottsággal elég­
tételt követelő jegyzékben, melyet csütörtökön 
este 6 órakor nyújtott át a monarchia belgrádi 
nagykövete a királygyilkos szerb nemzet kor­
mányának. A szerajevói gyilkosság szerbiai 
részeseinek fejét, a legteljesebb meghunyász- 
kodást, a legmesszebbmenő elégtételt követeli 
oly szigorral, mely az ujabbkori diplomácia 
körmönfont stílusában példátlanul áll. Egy 
hatalmas monarchia energiájának, a régóta 
kívánt erélynek megnyilvánulása a veszély 
pillanatában: oly frappáns, oly meglepő, hogy 
még a veszély maga is eltörpülni látszik abban 
az osztatlan elismerésben, mellyel a monarchia 
követelésének hangját egész Európa fogadta.

S a háború rémségei itt lebegnek az ország 
felett. A vér, a pénzáldozatokra éhes rém: a 
háború egy hajszálon lóg a viharfelhős holnap 
méhében. Ma nem tudjuk mit határoz a gaz 
náció ravasz kormánya, mit felel a rövid negyven- 
nyolc órai terminushoz kötött szigorú ultimá­
tumra. Ma nem tudjuk, megalázkodik-é s meg 
csókolja-é a büntető kezet, vagy felidézi magára 
annak sújtó haragját s ezzel bennünket is bele- 
kényszerit a véres megtorlásba ...

Szombat este hat órakor telik le a terminus 
Mire e sorok napvilágot látnak, már tudjuk az 
eredményt. Addig minden perc a feszült vára 
kozásé, az izgalomtól égő bizonytalanságé, a 
remegő bátorságé .. .

A kínos órák, percek mindenike újabb kom­
binációt vet fel, újabb bizonytalanságot szül. 
És ebben a lehetetlenül emésztő időben mégis 
valami megnyugtató érzés szállja meg a magyar 
sziveket. Nem a szövetségesek kedvező állás- 
foglalása, nem az ellenkező érdekű nagyhatal­
mak biztosra vehető semlegessége, mégcsak 
nem is az, hogy végre megértük azt az időt 
is, mikor a monarchia tényleges súlypontja 
Magyarország lett, nem ez adja a megnyugtató 
érzést. Egészen más. Az tudniillik, hogy a 
veszély tudata ismét alkalmassá vált arra, hogy 
kibékítse a magyart a magyarral. Az az önzet­
lenség, mely a nagybankoknak a veszély ese­
tére történt állásfoglalását jellemzi, az az egység, 
mely a veszély esetére ugyancsak egytáborba

1914 július 26.
tömöríti a magyar politika divergáló irányait: 
történelmi pillanatok előtti belátás eredménye.

Ha háború zaja zúg végig a hazán, meg­
nyugvással helyezhetjük bizalmunkat az ország 
vezetőségébe: a nemzet egészének egyakaratát, 
nemzeti állam polgárságának összerejét fogják
a monarchia harcában képviselni.

*

Vegyes érzelmek ülik meg az em­
ber lelkét. Itt a háború réme. Zsebünkben a 
katonai behívó. A lapokban borzalmas tudósí­
tás a tegnapi viharról, mely embereket olt. A 
kisváros porát árviz-hirek mossák el s az utcán 
izgatott emberek tár.yaiják az eshetőségeket. 
Mindenki született Balkán-politikus, kik közül 
nem egy még a botfai öreg bulgár szakvéle­
ményét is kikéri Bulgária jövendő magatartá­
sára nézve ... , .

Én arra gondolok, hogy Szerbia este 6 órai
válaszáról mi az nap nem is értesülhetünk. 
Nem pedig annál ez egyszerű oknál fogva, 
mert telefon és táviró hivatalunk este 9 óráig 
van nyitva és igy reggel nyolc óráig, tehát a 
napnak úgyszólván fele részében elvagyunk 
zárva mindenféle értesüléstől és attól, hogy 
bármiről, mégha a város összedől is, hírt ad­
hassunk valamerre.

Tudjuk, nem a háborús idők izgalmas pilla­
natainak témája lehet holmi ilyen kérdést fel­
vetni. De viszont épen most látszik meg az a 
nagyfokú elhanyagolás, melyban nekünk részünk
van. , . .

Zalamegye az ország ötödik, legnépesebb
vármegyéje. Zalaegerszeg ennek a vármegyének 
székhelye. Itt lakik a közigazgatás feje. Innen 
indulhat ki minden, még a katonai közigazga­
tásnak is minden mozzanata s ez a hely tókv- 
letesen izolálva van este 9 órától reggel 8 óráig 
minden helytől. Zalaegerszeg a nap tizenegy 
órájában légmentesen el van zárva attól, hogy 
bármily veszély esetén a hatóságok intézked­
hessenek bármily irányban, vagy értesülést 
haphassanak, ha a gondjaikra bízott 466.333 
léleknek valami baja történnék.

Igaz, most a feszült várakozás napjaiban 
permanens hivatalos szolgálatot rendeztek be 
éjjel a táviró és telefonhivatalban. Ehhez is 
egy országos veszély, egy véres háború elcre-
vetett árnya volt szükséges.

Nem lehetne Égerszögnek valamit békében
elérni?

Értesítés.
Tudomására hozom a n. é. 

közönségnek, hogy jóhirü cipész- 
üzletembem mindennemű

ciimnikák árai
tetemesen leszállítottam.
Férficipő talpalás . . . . 3 K — f. 
Női „ „ .... 2 K 20 f.
Gumival ... 40 fillérrel drágább.

Új cipők a legdivatosabb, szolid és 
tartós kivitelben a legolcsóbb áron! 
Versenyképes minőség ! Gyors és pontos 
kiszolgálás! Szives pártfogást kér

Fekete Bndolt ei,iM»r,:
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Egerszegi görbe tükör.
Mentő eszme a — szerbeknek.

A monarchia rendkívül erélyes ultimátuma 
képezi mindenütt a beszéd tárgyát. Egy eger­
szegi társaság is épen arról vitatkozik.

— Még ilyen nem volt, — szó! az egyik 
ur, — ennyi megalázkodást még nem követeltek 
egy nemzettől, mint a monarchia Szerbiától. 
Hogy saját hivatalos lapjában tegye közzé azt 
a mélyen megalázó „helyreigazítást. . .“

— Ugyan kérlek, — felel egy másik, — hisz 
ezt egyáltalán nem vicc kijátszani.

— Kijátszani ? Ezt a szigorú ultimátumot?
— Semmi sem könnyebb ennél. Nézd, a 

szerb kormány, az öreg Pacsuli Demeter pénz­
ügyminiszterrel szerződtetteti a mi boldog 
emlékű Szentgyörgyi Ferencünket a hivatalos 
lap: a Szerb Zalai Újság felelősének s az a 
nyomdával s a laptulajdonossal egyetértöleg ki- 
nyomattatja a monarchia helyreigazító közlemé­
nyét tizenöt, vagy annál is kevesebb példány­
ban, abból egyet bedobat a monarchia ablakán 
és kész az egész . . .

*

Hiteles szerb forrásból értesülünk, hogy 
Szerbia ezt a mentőeszmét indokolás nélkül — 
visszautasította. *
A megbízható ember.

Tolvajt faggat a kir. törvényszék. A derék 
gentleman vall oly őszintén, hogy az elnök 
indíttatva érzi magát, teljesen kihasználni ezt a 
nagy őszinteséget:

— Mondja kérem, — szól a vádlotthoz, — 
nem terheli más a lelkiismeretét ?

A vádlott hallgat.
Az elnök jóind» lattal kérdezi:
— Máshol nem lopott soha semmit ?
A vádlott lassan kezdi :
— De igen kérem, Máramarosszigeten a 

csemegeüzletben, hol alkalmazva voltam, mint 
segéd.

— No és hogy követte el a lopásokat ?
— Mikor lezártunk, mindig jött valaki valamit 

venni s akkor én szolgálatkészen beugrottam a 
sötét boltba s mire felgyújtották a lámpát már 
én kabát alá rejtettem az előre kiszemelt rud- 
szalámit, bonbonos dobozt, likőrt, bort, váltó- 
blankettát, vagy ami kezembe akadt.

— És soha sem csípték rajta.
— Egyszer majdnem rajt vesztettem. Már a 

kabát alatt volt egy rudszalámi, mikor a létrára 
kellett felmennem. Éreztem, hogy csúszik ki a 
szalámi; hirtelen kirúgtam magam alól a létrát, 
leestem a földre; visszarejtettem a szalámit s 
még a gazdám sajnálkozott rajtam . . .

— Mondja csak, — szól az elnök, — ott 
nem gyanakodott magára senki ?

— Nem, kérem alázattal, — felel a vádlott 
a világ legtermészetesebb hangján, — nem, 
hiszen teljesen — megbízható ember voltam.

A bii^leL
Benne vagyunk a törvényszéki esetekben. 

Egy újabb itt következik:
A vármegye egyik derék csendőrőrse hamis 

százkoronás bankót csípett le. A gazdája el­
menekült. A hamis bankót be kellett küldeni 
az ügyészséghez A művelettel egy próbacsendőr 
volt megbízva, ki pompásan oldotta meg fel­
adatát. Postára adta a hamisbankót, még pedig 
— utalványon. A szelvényre ráírta, hogy „bűn­
jel*“

A posta a pompás hamisítványt felvette és 
másnap az ügyészség pontosan kézhez kapott 
tiz darab vaddnatuj, hamisítatlan — tizkoronást.

*
Csodabogár,

Egyik vidéki laptársunk, mondjuk a „Szent­
vidék és a Közérdek“, hatalmas és izgató cím­
ben kívánta tudomásra hozni olvasóinak, hogy 
mezőgazdaságunkat gyilkos vész fenyegeti. A 
cim igy hangzott:

„Ismét nyakunkon
a ragadós száj- és körömfájás!“

Azt hiszem, ez is van olyan, mint az a ka­
tedrái bölcs deffininció, mely szerint: „az ős­
erdő olyan rengeteg, melybe még emberi kéz 
nem tette be a — lábát. “
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hírek
Zalamegye, Zalavármegyei Hirlap

— Jövő héten városi közgyűlés. Julius 
hónap utol-ó hetében — a nap még bizony­
talan, — rendkívüli városi közgyűlésre hívja 
össze a zalaegerszegi városatyákat Fülöp József 
helyettes polgármester. A közgyűlést néhány 
halaszthatatlan sürgősségű ügy teszi szükségessé. 
Ezek között van elsősorban is az egerszegi 
polgári fiúiskola létesítésének terve, melynek 
rendkívüli sürgősségét nem kell indokolni. — 
Már rég nagyon sürgős a másik tárgyalás alá 
kerülő ügy, a zalaegerszegi bérkocsi-szabályren­
delet végleges perfektuálása is. Tudvalevőleg 
alkotott Zalaegerszeg város képviselőtestülete 
ily szabályrendeletet, de azt a belügyminiszter 
a minap némi módosítások eszközlése végett 
visszaküldte a városhoz Ezek a módosítások 
szerepelnek e tárgynál a jövő heti közgyűlés 
programmján. — Krausz József városi fogyasz­
tási adókezelő lakbérilletményét, amit egy meg- 
felebbezett városi közgyűlési határozat állapított 
meg, — a belügyminiszter helybenhagyta és 
utasította a várost Krausz József lakbérilletmé­
nyének kiutalására. Ez a kiutalás is e közgyű­
lésen fog megtörténni. — Közöltük már, hogy 
a belügyminiszter leiratot intézett Zalaegerszeg 
városához, közölvén, hogy szeptember hónapban 
Esztergomban rendőrkutya-tanfolyamot rendez­
nek, ahova a vidéki rendőrségek egy-egy rendőr­
tisztet küldhetnek speciális kiképzés végett. A 
tanfolyam végeztével minden résztvevő rendőr- 
kapitányság ingyen kap egy-egy jól betanított 
nyomozó rendőrkutyát. A városi közgyűlés fog 
határozni, reflektál-e ilyen rendőrkutyára, illető­
leg, hogy küíd-e a tanfolyamra valakit. A jövő 
heti közgyűlés egyéb tárgyai jelentéktelen apró­
ságok lesznek.

— Eljegyzés. Má.ndly Sándor Máv. tiszt­
viselő, a zalaegerszegi fiatal társaság rokon­
szenves tagja műit szombaton eljegyezte Horváth 
Magduskát, Horváth Károlynak, a Gergácia 
névről ismert vendéglő tulajdonosának leányát.

— Esküvő. Grüner Károly pénzügyőri szem- 
Iész és Bence Mariska f. hó 25-én tartották 
esküvőjüket Zalaegerszegen.

— Az agersz-sgi uj képviselőválasztói név­
jegyzékek készítése. Legutóbbi számunkban 
közöltük, hogy a Zalaegerszeg városi választói 
körhöz tartozó területre vonatkozólag folyó hó 
30-án kezdik a központi állami elemi iskolá­
ban az országgyűlési képviselőválasztói név­
jegyzék összeállítását. Tegnap bocsátotta ki a 
városi tanács ugyanezen tárgyú hirdetményét 
a Zalaegerszegvidéki szavazó körre vonatkozólag. 
E szerint ezen kerületbe tartozó utcák szavazó­
polgárainak összeírását augusztus hó 3-án dél­
előtt 9 órakor kezdi meg a másik bizottság 
ugyancsak az elemi iskola emeleti termében. 
A zalaegerszegvidéki szavazó kör elnöke: Hűvös 
Salamon, helyettes elnöke: Szalay Sámuel, 
póttag: Király Mátyás. Zalaegerszeg városából 
az alábbi utcák tartoznak ezen szavazókörhöz :

Alsó, Arany János, Árok, Batthyány, Botíy, 
Bozót utcák, Csáfordi hegyhát, Csányi-utca, 
Deák-tér, Ebergényi,Galamb, Gógánhegy, Hegyi, 
és Jákumutcák, Kálvária-tér, Kazinczy, Kert, 
Kölcsey, Könyök, Lovarda, Munkácsy és Ne- 
felcjts utcák, Nekcresdi major, Ólai, Rákóczi, 
Sip. Sütő, Szeglet Uj. Örményi, Vágóhídi, 
Várkör és Verbőczy utcák, Vizslahidi ut, Vörös- 
marty-uíca, Zalaegerszeg-hegy, Csáford, Gógán­
hegy, Kishegy, Kismalom, Gömbösmalom, Ola- 
malom és Gógánmalom. — Ehhez a szavazói 
körhöz tartoznak még a zalabesenyői körjegyző­
ség községei, de ezek választópolgárait künn 
a jegyzőségnél fogják összeírni.

Az összeírásról szóló hivatalos hirdetmény 
felhívja mindazokat, akik az országgyűlési kép­
viselőválasztók névjegyzékébe leendő felvételre 
magukat jogosítottaknak tartják, hogy választói 
joguk igazolása végett okirataik bemutatása 
mellett az összeíró küldöttség előtt jelentkezze­
nek. Ilyen okiratok például: adókönyvecske, 
az elemi iskola hatodik osztály végzését igazoló 
bizonyítvány, Írni és olvasni tudást igazoló 
bizonyítványok, iparosoknál az iparengedély, 
iparigazolvány; alkalmazottaknál munkakönyv, 
esetleg az iparhatóság által a segédekről (gyári 
munkásokról) vezetett lajstrom hiteles kivonat, 
munkási azolvány, munkaszerződés, cseléd-, 
szolgálati könyv, községi bizonyítvány, az ős-
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termelés körében vezetőmunkási vagy felügyelői 
teendőket végzőknél a munkaadó vagy meg­
bízottja által az alkalmazás minőségét, az al­
kalmazott által végzett tennivalókat igazoló, 
illetőleg az alkalmazás idejének pontos meg­
jelölését magában foglaló bizonyítvány vagy az 
alkalmazást igazoló más megfelelő okirat stb.

— A Délivasut államosítása. Lapunkban is 
szó volt arról, hogy a magyar államvasutak 
budapest—fiumei szakaszát kettősvágányuvá 
fejlesztik. Úgy volt, hogy már az idei tavaszon 
meg is kezdik a dombóvár—gyékényes! kettős­
vágány kiépítését. Ez a munkálat váratlanul 
elmaradt. Ennek szenzációs és a Déli Vasutat 
igen közelről érintő oka van. Arról van ugyanis 
szó, hogy két éven belül a legnagyobb valószí­
nűség szerint államosítani fogják a Déli Vasút 
magyarországi vonalait s igy fölöslegessé válik 
a budapest—fiumei sínpár fejlesztése, mert az 
államvasutak budapest—fiumei forgalmát Nagy­
kanizsán keresztül a jelenlegi délivasuti vona­
lakon fogják lebonyolítani. Erről a dologról 
egyik legjobb értesülésü fővárosi lap a követ­
kezőket írja:

„— Annyi bizonyos, hogy egyelőre félretették 
a dombóvár—gyékényes! második sínpár ki­
építésének tervét. Hogy miért tették félre ? A 
dolog alkalmasint a Déli Vasút ügyeinek nem­
régiben történt szanálásával van összefüggésben. 
Ausztria valószínűen államosítja a vasúttársaság 
osztrák vonalait. És ha Ausztria államosít, akkor 
nekünk is államosítani kell. Ha pedig az állam 
átveszi a Déli vasút magyar vonalait, akkor 
Fiume felé két vonala is lesz a magyar állam­
vasutaknak, legalább Horvátországig. A Déli 
Vasút balatonparti vonala ellátja majd a buda­
pesti forgalmat, a dombóvár—gyékényes! pedig 
könnyen lebonyolítja az alföldi forgalmat. így 
a dombóvár—gyékényes! vonal második vágánya 
fölöslegessé válik. Hogy ez igy lesz-e, az két 
éven belül eldől. Az 1917. évi kiegyezésnél 
napirendre kerül a Déli Vasút dolga is és akkor 
döntenek az államosítás kérdése fölött is. Ha 
nem lesz államosítás, akkor természetesen 
hamarosan megépül a fiumei második sínpár 
és újból hozzákezdenek a dombóvár—gyéké­
nyes! kettős vágány elkészítéséhez.

Ha az államosítás meglesz, a budapest— 
nagykanizsa—fiumei vonal legfontosabb része lesz 
Máv. üzemének s Nagykanizsa az ország egyik a 
legjelentősebb vasúti gócpontja lesz.“

— A nagykanizsa—alsóiendvai vicinális
ügye. Az alsólendva—nagykanizsai vasút ügyé­
ben hosszú vajúdás után kedvező fordulat állott 
be. A kereskedelemügyi miniszter a napokban 
arról értesítette a vasút előengedélyeséí, hogy 
hajlandó a tervezett vasút engedélyezése érdeké­
ben a további intézkedéseket megtenni. Az 
államsegély és az államvasuti üzem tekintetében 
ekként határozott a miniszter: A posta ingyenes 
szállítása és a külön állami segély címén ötven 
éven át évenkint fizetendő évjáradéknak meg­
felelően a helyiérdekű vasút segélyezésére 
összesen 766.400 korona összeget hajlandó az 
alsólendva—nagykanizsai vasútnak biztosítani« 
A helyiérdeki vasút állami kezelésbe vételének 
feltételeit azonban a kereskedelmi miniszter 
csak akkor fogja a pénzügyminiszterrel meg­
állapítani, ha a vasút várható jövedelmezőségé­
ről olyan adatok fognak rendelkezésére állani, 
amelyek a vasút finanszírozása mellett az állam- 
vasút érdekeire megnyugtatók lesznek.

— A legújabb Deák-szobor. Zalamegye 
nagy szülöttének, Deák Ferencnek Szeged város 
monumentális, művészies szobrot emelt. A 
szobrot Széchenyi István gróf szobrával egy­
idejűleg leplezik le augusztus végén, vagy 
szeptember elején, még pedig országos ünnep­
ség keretében. Erre az ünnepségre Zalamegyét, 
továbbá Nagykanizsát, ahol Deák gimnáziumi 
tanulmányait végezte és a Deák-család Zalában 
élő tagjait szintén meghívja Szeged.

Elkészült a templom villanyvilágítása. 
Közöltük, hogy a zalaegerszegi nagytemplomban 
mintegy 12 ezer korona költséggel villanyvilá­
gítást rendeznek be. A közei három hónapig 
tartó munka a napokban teljesen elkészült és 
azt az elmúlt hét csütörtökjén adták át hivatalos 
formaságok között rendeltetésének. A remekül 
sikerült nagyszabású munka mintaszerű tökéle­
tességéért elsősorban Ganz Sándort, a villany- 
telep üzemvezetőjét illeti teljes elismerés, kinek 
kiváló szakértelmét dicséri a munkának minden 
részlete.



— Arviz-orkán. A nyári szerencsétlenségek 
egymást érik. Az előző hét esőzése nyomán 
óriásivá dagadtak a vármegye folyói. A Zala évek 
óta nem látott magasságot ért el, ami a tiz napos 
eső 247 mm. csapadékmaximuma mellett nem 
is csodálható. Az elöntött rétek szénáiban 
mutatkozó kárt leszámítva a Zala árja veszély 
nélkül múlt el, bár Andráshida és Teskánd 
között az országutat is oly szélesen ellepte, 
hogy ott két napig szünetelt a forgalom. Nagyobb 
kárt szenvedtek még a malmok, melyekbe min­
denütt behatolt a viz. A Kerka, Cserta, Lendva 
szintén nagy károkat okoztak a learatott s még 
lábon álló termésben. — Alig, hogy az árvíz 
réme elmúlt, múlt csütörtökön rémes orkán 
viharzott át a vármegyén melyből itt Egerszegen 
csak egy tízperces szélvihart éreztünk. Ellen­
ben Zalaszestgrót, Tapolca, Sümeg, Alsólandva 
vidékén százezrekre menő, károkról szól a hír­
adás. A vármegyei károkról szóló jelentések 
még nincsenek összeállítva.

— Öngyilkos korcsmáros. Horváth Gyula 
vagyonos olakülvárosi korcsmárost pénteken 
reggel a padláson felakasztotta magát. Mire 
felakasztotta magát. Mire felesége ráakadt már 
régen halott volt. A jó anyagi viszonyok közt 
élő ember régi, gyógyíthatatlan betegsége miatt 
vált meg az élettől.

_Villanyvilágítás Alsólendván. Alsolendvan
üdvös mozgalom indult meg nemrég. Azt ter­
vezik, hogy Alsólendva, a már megvalósított 
csatornázása, aszfaltjárdája, kocsiút kövezése 
és uszodája mellett villanyvilágítást is kapjon. 
A terv a megvalósulás felé halad. Már konkrét 
formába is öntik azt és csak azon múlik, hogy 
a temesvári Molnár és Révész-cég által köve­
telt 100 ezer koronát összehozzák-e ? Kilátás 
van rá, hogy az összeget előteremtik. Megvaló­
sulás esetében a villany telepet forgóáramra 
rendezik be két Diesel-motorral. Összesen 2400 
lángot kell biztosítani. Az utcák világításáról 
4 ivlámpa mellett 80 izzólámpa gondoskodnék. 
Az előértekeziet, melyet ebben az ügyben huss 
Nándor orsz. képviselő a napokban összehívott, 
érintkezésbe lépett a temesvári céggel, hogy 
nagyhorderejű tervét megvalósítsa.

• » ♦ ♦ 1 ♦/..,r .<•?. .%

„FEKÁL“ műtrágya felülmúl és 
— jobb minden istállótrágyánál — 
Tűzifát, kokszot, elsőrendű bel- és 
:: porosz fütőszenet elárusít ::

FIS G HL EDE T
4*

fa-, műtrágya- és szénkereskedő

Zalaegerszeg, Kossuth L.-u. 19.

Sirolin
"Roche"

onmmMeg ajénhta e légzőszervek 
mindennemű megbetegedés** ellen

tüdőbetegségek,
gégehurut, 

szám árhurut, * 
^gyermekek gőrvétykóija etteitértmn

Ingyen

Ba

Közgazdaság.
Érdekes prófécia.

Az ország legelterjedtebb lapja „Az Est f. 
hó 24-iki számában egy közgazdasági hírhez 
érdekes próféciát fűz, melyek tárgyilagos követ­
keztetései nagy érdeklődésre tarthatnak számot 
a magyar közgazdaság iránt érdeklődők között 
úgy, hogy érdemesnek tartjuk azt egész ter­
jedelmében közölni:

Amerikai baza a budapesti tőzsdén. A mi 
évekkel ezelőtt talán még lehetetlennek látszott 
volna, az most már másodszor ismétlődött meg 
budapesti gabonatőzsdén: amerikai búza került 
forgalomba és pedig 160.000 métermázsa 
Redwinter 2. jelzésű amerikai búzát vettek a 
malmok és vett egy ismert nagykereskedő cég. 
Az árkülönbség alig nehány fillér, dacára a nagy 
költségnek és a meglévő buzavámnak. Ezek az 
amerikai kötések érthető feltűnést keltettek 
mindenütt, és ha a jelek nem csalnak, lényeges 
fordulatot vannak hivatva előidézni a magyar 
gabonakereskedelemben. Tavaly a gyengébb 
termés következtében körülbelül 8 millió méter­
mázsát kellett a külföldről importálnunk. E 
mennyiség legnagyobb részét Romániából hoztuk 
és Amerikára még senki sem gondolt. Az idén 
azonban Romániának még rosszabb termése 
van, mint Magyarországnak és igy az idén 
Magyarországon várható nagyobb importot 
Románia egyáltalában nem lesz képes fedezni, 
úgy hogy legnagyobbrészt Amerika termése 
fog hozzánk kerülni. Az idei importot 10 — 12 
millió koronára becsülik, de ha a további cséplési 
eredmények olyan kedvezőtlenek lesznek, mint 
az elsők voltak, akkor még ennél is nagyobb 
behozatalra lehetünk elkészülve. Ausztriában 
tavaly berendezkedtek a viszonyok e megvál­
tozására és az idén már odaát is történt 
amerikai buzakötés. Ausztria teljesen nélkülözhet 
immár bennünket és az idén semmi exportunk 
sem lesz Ausztriába. Ennek természetesen igen 
nagy hatása lesz gazdaságpolitikai irányunkra 
ia. Á vámközösségnek eddig leghatalmasabb 
érve az volt, hogy gabonatermésünk feleslege 
Ausztriában állandó és biztos piacra talált. Ez 
az érv most teljesen megsemmisül, és lehetetlen 
megérteni, hogy miért nyújtsunk mi fokozott 
fokozott védelmet az osztrák iparnak, mikor az 
osztrák piac immár alig lehet hasznára a magyar 
mezőgazdaságnak. Az amerikai búza, amelyet 
két nap óta nagyobb tételekben vásárolnak a 
budapesti gabonatőzsdén, előreveti az árnyékát 
annak a nagy átalakulásnak amely egész gazda­
sági politikánkban el fog következni, ha nálunk 
a mezőgazdasági viszonyok nem változnak és 
megszűnünk olyan mezőgazdasági állam lenni, 
amely exportra dolgozik. E pillanatban gabonát 
importáló állam vagyunk, Ausztria piacaira el 
nem juthatunk és ez minden érvnél ha almasab- 
ban igazolja annak a szükségét, hogy a mező- 
gazdasági egyoldalúságot ellensúlyozni kell 
intenzivebb ipari politikával is.

Zalamegye, Zalavármegyei Hírlap
1914 julius 26.

Lapzártakor.
Kiütött a háború
Szerbia válasza elutasító.

Giesl báró elutazott Belgrádból.
TÁVIRATOK.

Budapest, julius 25, este 8 óra.

A Magyar Távirati Iroda jelenti: A 
szerb kormány szombat este 10 perccel 
6 óra előtt elküldte az osztrák-magyar 
ultimátumra adott válaszát, mely eluta­
sítja a monarchia követeléseit.

A válasz vétele után Giesl báró követ 
egész személyzetével elutazott Belgrád­
ból. A szerb fővárost annak lakossága 
kiürítette.

Bécs, julius 25, este 8 óra.

A Neue Freie Presse táviratozza: A 
belgrádi kormány válasza elutasító. Giesl 
báró elhagyta Belgrádot.

Zalaegerszeg, julius 25, este 7 óra.

A belügyminiszter távirati utasítást 
küldött Árvay Lajos alispánhoz, mely 
szerint a vasárnapi munkaszünet feliüg- 
gesztetett.

Szerkesztői üzenet.
M. I. tanf. bér. tan. stb. Két hónap óta már a szerb 

háborúnál tartunk. Aktuális cikket csak idejében lehet 
írni s akkor sem két hónapig. Próbálkozzék lokális 
dolgokkal.

fürdő. Ingyen kabin.

íatonberény
ARMUTH-TELEP
Bérlő RADÓCZ VILMOS, Buda­
pest IV., Kossuth Lajos-utca II. sz. 
III. emelet. — Ajánlom 100 szobás 
modernül berendezett szállodámat 
és kérem az idei nagy kereslet 
miatt lakáselőjegyzésről már most 
gondoskodni.

Hivatalos rovat.
Hirdetmény.

Közhírré teszem, hogy a zalaegerszegi hordó­
jelző f. évi julius 23, 29, 30., augusztus 5, 6, 
12 és 13. napjain a nagykanizsai horhójelzőt 
fogja ott helyet esiteni és igy ezen napot on a 
zalaegerszegi hordójelző hivatal szünetel.

Zalaegerszeg, 1914 julius 22.

Árlejtési hirdetmény.
Zalaegerszeg r. t. város 3091—914. Ion ■

ti siiiess|| 
im ssafoék

Van szerencsénk a n. é. közön­
séget értesíteni, hogy az idényre

• f .

Kérjük a nagyérdemű közönség 
becses pártfogását. :::::::::::::::::::::

erős véghatározata folytán a város tulajdonát 
képező fehérképi korcsmánál teljesítendő uj 
építkezések, átalakítások és ja vitások munkálatai­
nak biztosítása czéljából zárt írásbeli verseuy- 
tárgyaíást hirdet.

2. Ajánlatok csak az összes munkákra tehetők. 
Versenyezni szándékozók telin valóak, hogy 
»Ajánlat a fehérképi vendéglő munkálataira« fel­
hívással ellátott és pecséttel lezárt borítékba 
helyezett ajánlataikat 1914. évi augusztus 3 án 
d. e. 10 órájáig a városi iktatónál nyújtsák be. 
Elkésve érkezett ajánlatok figyelembe nem 
vétetnek.

3. Az ajánlati összeg 5°/o a bánatpénzül akár 
készpénzben, akár óvadékképes értékpapírokban 
vagy takarékpénztári betétkönyvben a város 
pénztáránál letétbe helyezendő.

A betétet igazoló nyugta az ajánlathoz melléke­
lendő.

4. Ajánlat csak a városi iktató hivatalnál be­
szerzendő költségvetési mintán adható be.

5. Azon ajánlattevők, akik a teljesítendő mun­
kálatok végzésére képesítve nincsenek, kötelesek 
az ajánlatban képesített megbízottjukat meg­
nevezni.

6. A munkálat s előméretü költségvetés a 
városi iktató hivatalban a hivatalos óták alatt 
d. e. 8 órától d. u. 1 óráig megtekinthető.

7. Vállalkozó a munkálatokhoz szükséges tégla­
anyagot a városi téglagyárból tartozik megszerezni.

b w -
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Az anyag egységára a téglagyárnál faltégla 28 
korona, cserépzsindely 40 korona.

8. Az összes építkezés a munkálat átadásától 
számított két hónap alatt befejezendő.

9. Pályázók ajánlataikra nézve az ajánlatok 
felbontásától számítandó 30 napig maradnak kö­
telezettségben.

10. Az ajánlat nyertes bánatpénze biztosítékul 
az utó felülvizsgálatig fog visszatartatni. Egyebek­
ben pedig az összes építkezésekre az állami 
építkezésekre vonatkozó általános feltételek lesz­
nek irányadók.

11. Az ajánlatokat a tanács 1914. évi augusztus 
3-án d. e. 10 órakor a városház I. em. 2. számú 
helyiségében fogja felbontatni.

Versenytárgyalási hirdetmény.
Zalaegerszeg r. t. város tanácsa, a helybeli 

honvédhuszár ezred részére raktár czéljára szol­
gáló emeletes épület építkezési munkáinak biz­
tosítása czéljából versenytárgyalást hirdet.

Az ajánlatok csak az össz?s munkákra tehetők.
A versenvezni óhajtók felhivatnak, hogy »Ajánlat 
a katonai* raktár épületének munkáira« felírással 
ellátott pecséttel lezárt borítékba helyezett aján­
lataikat 1914. évi augusztus hó 3 ik napjának 
d. e. 10 órájáig a polgármesteri hi zalaihoz köz­
vetlenül vagy posta utján nyújtsák be A később 
érkezett ajánlatok figyelembe nem vétetnek.

Az ajánlat az ajánlati költségvetés felhaszná- 
ásáv il teendő az ajánlati költségvetésbe az 
dgységárakat és az ajánlati végösszegeket nem­
csak számokkal, hanem betűkkel is be kell Írni. 
az ajánlathoz az ajánlati összeg 5°/o át kitevő 
bánatpénznek a városi pénztárnál történt letéte­
léről szóló nyugta, vagy annak közjegyző leg 
hitelesített másolata csatolandó. Az ajánlattevők, 
kik a munkálat teljesítésére építőmesteri képesí­
téssel, illetve jogosítvánnyal nem bírnak, kötelesek 
ajánlatukba oly képesítéssel biró megbízottat 
megnevezni, mely megbízott az építkezésért 
felelős marad.

A munka az átadás napjától 8 hét alatt be­
fejezendő.

Az ajánlatok 1914. évi augusztus 3 án d. e. 
11 órakor fognak felbontatni. A versenytárgya­
láson az ajánlattevők vagy képviselőik jelen 
lehetnek.

a művelet és feltételek a hivatalos órák alatt 
a városi iktatóban megtekinthetők és az ajánlati 
költségvetés iveukint 1 koronáért leiratási dij 
tillenéoeu megszerezhető.

Az ajánlattevők ajánlataikkal a versenytárgya­
lás napjától számítva 30 napig maradnak köte­
lezettségben.

Az építkezéshez szükséges tégla anyagot 
vállalkozó 28 K egységár mellett a városi tégla­
gyárból köteles beszerezni.

Egyebekben az állami építkezésekre vonatkozó 
feltételek kötelezők.

Zalaegerszeg r. t. város tanácsának, 1914 évi 
július 15 én tartott ülésében.

FÜLÖP sk.. h. polgármester.

Felelős szerkesztő és kiadó: CZEBE LÁSZLÓ. 
Társszerkesztő: GÜRTLER ISTVÁN.

*****************
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*
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NESTLÉ™
SEfflS GYERMEKLISZT

Próbadobozokat, valamint orvosi röp- ^ 
iratot a gyermeknevelésről díjtalanul küld ^

a HENRI NESTLÉ-cég,
:::: Wien, I., Biberstrasse 204P. ::::

jövedelmező nagy házhely régi 
épületekkel, nagy forgalmú utcai 
sarkon. Cim a kiadóhivatalban.

év óta, amióta cégem fennáll, 
nem fordult elő, hogy bárki Is 
vevőim közül a nálam vásárolt 
áru minősége ellen panaszt emelt 
volna. Különösen aiánlom törhe­
tetlen szerszámaimat iparosok és 
gazdák számára. — Mindennemű 

építkezési anyagok, ::

liztiliet
Tetőfedő és szigetelő lemezek. 
Kályhák. — Porosz fűtőszén.

A „KÜHNE“ Mezőgazdasági 
gépgyár r. t. bizományi raktára.

ii arató is fi

Telefon 23.

Szőlőbirtokosok és (pmolcskortoszek különös figyelmébe!

HA
Forhin.nal permetez,

Rézkénporrraozpéé

-szór
kevesebb

agond,

n-szor
kevesebb

a munka,
r-szor
! kevesebb. 
L amunkabér!lagOllal öli a szőlömolyt 

mert a „FORH1N“ * sokszorta megjavított bordói keveék és mindenütt a legnagyobb megelégedéssel haizn áá <

«FORHIN nak nincs üledéke, vízbe dobva azonnal oldódik és biztosan pusztítja a pero-
egy^ész ^anyag, főalkatrésze a rézgálicz, tapadóképessége oly nagy, hogy 

bármely harmatnál permetezhet vele ;
használata óriási munka- és pénzmegtakarítást jelent, mert az anyag teljesen kész.

Teljes termést csak akkor lehet elérni, ha lisath&rmat és fürtperonoszpora ellen porozunk 
r A „ 1/ A Tt T, n n n o 1 és ba azt vesszük, az FORHINGYÁRI gyártmány legyen, mert sok hamisítvány fen
rezKenporraíforgaiomban._____________________________ _______________

Tt Hin 1 ti 11 r _ _ -1 - mely az utóbbi években nagyon pusztít étf post
* SZulO legnagyobb ellonségo a moig, végre találtunk egy biztos szert, mely a nolfl biz 

tt! fianfllBQyUl) melynek főalkatrésze nikotin. ______________________

;juk eredményét, ha a következő gytimőlcsvédekezési

tosan elpusztitj 
Ezen szer a

BgümölcskertészeK csak akkor élvezhetik műnk aj 
czikkeket alkalmazzák

Rovarfogó öv
az összes kártékony jovarok elfogására.

Lauril hernyóenyv, 
legbiztosabb védekezés a téli araszoló ellen.

Lauril karbolineum,
téli védekezés vér-, levél- és paizstetük, valamint 
a varrók, mohák és zuzmók ellen.

Laurina
(Lauril gyantaolaj -szappan), a paizs-, vér- és levél­
tetű, a levélboly, egres-araszoló pille, köszméte, 
levéldaráxs, füstösszárnyu levéldará^s. pókhálós 
körtedarázs, téli araszoló, pókhálós moly, gyűrűs­
éé gyapjaspille stb., narancs-, czitrom- és olíva 
paizstetvek elleni nyári védekezésre.

Lauril oltóviasz és Querry-Háncs, 
legjobb, legmegbízhatóbb és legtakarékosabb oltó- 
és nemesitő szer.

Lauril fakenőcs 23—26
kérgek és sebhelyek ápolására

Ichneumin,
erősen koncentrált permetező-szer lombos, gyengébb 
növényzet részére, virágos kertekben, télikertekben 
és szobában tartott virágoknál.

Nikotin Quassia kivonat
köszméte levéldarázs stb. elleni biztos védekezőszer 
faiskolák, gyümölcsültetvények és nagyobb kertekben

California! lé
(kén-mész-sós lé), fusi-cladium, őszibaraczhfák. 
levélfodro^odása, varrók, lisztharmat, amerikai bősz- 
méte-lisztharmat stb , gyümölcsbetegségek, valamint 
az összes kártékony élősdiek ellen edd'g legjobb­
nak elismert védekezősier.

Pampil,
lódarazsak, darazsak, különféle legyek, molyok és 
pillangók leghatásosabb csalétke és pusztítója.

Topomor,
mezei egerek, patkányok és egyéb kártevő rág­
csálók irtószere.

Mindezen itt leirt czikkekről készségesen szolgál kimerítő leírással, tanulságos útmutatóval és hssználati utasí­
tással ingyen és bérmentve a

„ÍR#*“ szőlöpermetezési anyag-gyár, ludapest 56, Sáczi-út 93-*.
és összes -\7-±<3.é33^i- v iseletei.

Főraktár: GYARMATI VILMOS kereskedésében Zalaegerszeg.
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BUDAPEST Vili. 
RÁKÓC1-UT 43

BUDAPEST VIII. 
RÁKÓCI-UT 43.

EClsőrangti szálloda, a fő- és székváros központjában.
_ ..................... ... 150 szoba, 5 koronatolÄ legmodernebb berendezéssel, hideg és meleg viz minden szobában. Fénges hall. Lakosztályok

hezdődöleg. Elsőrendű étterem és kávéház, esténhmf magas színvonalú hangv y*

Tanulót keresek!
Nyomdámba és könyvkereskedésembe 
egy-egy jó házból való intelligens fiút 

tanulónak felveszek.

könyv-
kereskedő

ERTESITES.
Néhai férjem jóhirü és általánosan 

ismert

az eddigi mederben tovább vezetni 
óhajtván, a n. é. közönségnek becses 
tudomására hozom, hogy kipróbált 
üzletemben mindennemű

a legegyszerűbbtől, a legdíszesebb 
kivitelig, olcsó árban, szolid és ga­

ll rantált kivitelben elvállalok.
A nagyérdemű közönség szives 

pártfogását kéri kiváló tisztelettel

özv. Készig Ferencivé
épület- és Morasztate, Zulasprag, Gsány-utca.

g

I

Bérbeadó!
Esetleg kedvező fizetési fel­
tételek mellett 0 I ü cl Ő a 
Jánkahegyen 11 hold terjedelmű

írté M i

ra «

Továbbá Zalaegerszegen,
Erzsébet királyné-utón
házhelyek eladók.

Bővebb felvilágosítást ad

Pirifhy Mátyás
szállodatulajdonos

Szentes. CCsensrádm.)
a ■■ a <* r> • a •> 9 o a < a t> f o f c * , v o > v <> V o fi>y >Tz >y rV. v,>/.>/..'/-kV^

! "tanulót!
jó házból való gyermeket 
azonnal felveszek. Négy 

^ gimnáziumot végzettek £<« 
előnyben részesülnek.

i LIÍSKER JÁNOS
:§ géplakalcsiiiáiiEiyc Zalaegerszeg Ráhóci-u. 2.

Kőbányai, polgári, nagykanizsai és soproni barna és wilágcs söröket 
hordókban és eredeti töltésű palackokban állandón raktáron tart

• e

Zalaegerszegem, Pakécsi-ütca 21. szám. — Telefon 85. szám.

Ä glmiiáziymmaS szemben.

brümn-könígsfelüí gépgyár
VEZÉRKÉFV. RÁCZ FERENCZ, MÉRNÖK, BUDAPEST,V., FALK MIKSA ü. 8- 

. elismerten, elsőrangú. -

- waBRUNA 
5ZIV06AZ j 
FÖLDGÁZ 

ÍIN
LEGKISEBB F06YA5ZTAS.TEUES 
ÜZEMBÍZTONSÁG .GYORS SZÁLLÍTÁS.

MALMOK, IPARTELEPEK —8 II GAZDASÁGOK,VíILANYTELEPEKt , =
' ‘ RÉSIÉRE LEG30BBÜZEM6ÉPEK. molorcséplőkSS^^fe J^ .

Árjesiyzék kívánatra I Árjegyzék kávaaatral

moz
a legnemesebb faiokban

ara
cs. és kir. udvari száBüfió
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> ♦ ♦ . C. V'ísL". ' zv * ♦ ♦

-,■ Van szerencsém a nagyérdemű közön-
f
_ ♦ j ség tudomására adni, hogy WEISZ
: % EDE-féle házban, a vármegyeház át- <

ellenében levő irodahelyiségemben

. * tűzifára, különféle kőszénre,
♦ kokszra,faszénre, műtrágyára

♦ megrendeléseket felveszek. Törekvésem ♦ 
Lat. közönséget pontosan kiszolgáljam. "V

f*i Kiváló tisztelettel
♦ L. *

14 Weinberger H, és Fsa. •
Pl
: * v%

% J

:s
♦ *

I
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umm
BlHi,

I uHvi
elsőrendű természetes szén- 
savdus asztali és gyógyvíz.

C íj HÉDI
Bornak: I öaíLll!

Betegnek: ÜÍG1S2E8!
Egészségesnek:

Kapíiató mindenütt — Főraktár Zalaegerszegen
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érdekfeszitő uj műsor, melynék remek 
pontjai mindenkit meg fognak lepni. 
Bővebb részietek a műsoron. A dél­
utáni előadásokon leszállított árak.

Helyárak: Páholy (5 személyre) 5 kor, Sör- 
szék 30 í. 1. hely 69 f. II. hely 40 f. III. hely 20 í. iifa

IÍT2-.

. ......... ’ -' •

■3
5 kilós bödönben 8 koronáért 
kapható Unger János uradalmi 
:: kasznár méhészetében ::

Nádasdiadány (Fejér-m.]
r« iz.i-n.xtJ». t X-1- vj • i
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Zalaegerszegen a Ligetsoron, a 
régi lóvásártér mellett levő 603 

négyszögöles

telek Éltei «ilye! is 
isÉnnpi mill el: '
Ugyanabban a dűlőben 3 mérős 
lucernaföld és a felsőavasi dű­

lőben 2 mérős föld eladó.

Kossuth Lajos-utca 25. számú 
házban egy száraz, tágas

m

PINCE,
ugyanott egy

3 szobás lakás mellék­
helyiségekkel együtt 
Hovember 1-re kiadó.

Bővebbet KASZÁS JÁNOS-nál 
Kossuth Lajos-utca 23.

Zalamegye, Zalavármegyei Hirlap

KEGYELET
rr

SIR KO RAKTÁR
ZALAEGERSZEG
Kossuth Lajos-u. 23

Ajánlja elsőrendű 
hazai és külföldi 
kövekből álló dús 
raktárát. Sírkövek 
útszéli keresztek 
s minden e szak­
mába vágó mun­
kák olcsó és pon­
tos kivitelben. A 
n. é. közönség 
támogatását kéri

SIPOSS DEZSŐ

3E

dráii Fíeininshaus Serfőző R.-t. sőrlerakata 
Latzer Béla fűszer- és csemege 
kereskedésében Zalaegerszeg.

Áilantíéan frissen töltött világos és Bajor söröket tarlóit raktáron palackokban és borikban.
A grázi Reininghaus sör évtizedeken át a legjobb hírnévnek örvend és 
amellett az árak oly jutányosak, hogy bármely gyártmányú sörrel ver­
senyképesek. :: Ezért biztosíthatom pontos és előzékeny kiszolgálásról.

Tisztelettel LßTZSR BÉLA főszer- és csemegekereskedő.

■Ek>J '

>x-k

9\ m6 " . NgzZZX'/SSs/1 X?
ecf4át -Ló

es SPOLAR
férfi-szabók, Zalaegerszeg, Kossuth Lajos-utca 23.
Van szerencsénk értesíteni a n. é. közönséget, hogy újonnan nyitott 
férfi-szabó üzletünkben minden e szakmába vágó. munkát olcsón, 
lelkiismeretesen, a legkényesebb igényeket is kielégítő módon 
elkészítünk. Raktárunk elsőrendű hazai és külföldi szövetekben

bővelkedik.
Az összes munkák itthoni műhelyünkben 
szigorú és gondos felügyelet alatt készülnek.

Szives pártfogást kérnek

FATÉR és SPOLÁR, FÉRFI-SZABÓK
1

II P* -

rí9**-X - , -r>-‘-
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•> isííj Á vtX/i'X v; : l • x •v\. Cfj n*.v? ’x"'ix * - --v • _
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U# - x--'*'X !f. 6^/xxV. ''

-5 ráiZfci-F!?• e :• $ t' u vÉTK eV:‘

kaussük-lfompoziciövaS bevont 
rn^aii^os Si-i hadbiztos és idétá^ó

szagtalan f edéliemez
a jelenkor legjobb tetőfedőlemeze. Végte­
lenül tartós! Régi zsindely-tetők átfedésére 
kiválóan alkalmas. Sem mázolni, sem 
mészlével bekenni nem kell. Kapható:

Qytfsnaim CSyisSa és Fia fa- és 
Horváth ümra vaskereskadőnél

Z&LffiE3Síi$ZE.GEN.
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Zalamegye, Zalavármegyei Hirlap 1914 julius 26.

EERIEN
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elárusítók:
ZAüfiEöERSZEGEM: SOMMER SÁNDOR 

ZAldSZENTQRÓTON: KÜBLIN

■ r

SFI'es111 és

mi

,az elasztikus
cipősarok

figyelje 
'meg

JARTÓ5SÁGÁT

1ILTÉIYI SÁNDOR is FII
cipöáruháza Nagykanizsán.

Királyi elismerés. I Számos kiállítási 
Miniszteri elismerés. | éremmel kitüntetve.

Alapittatott 1877-ben.

s

Ajánlok príma btikhasáb-
fát azonnali szállításra Zalaeger­
szeg vasúti állomásra szállítva

10.000 kg ívként 
175 koronáért

Strém Károly
tűzifa- és kőszénnagykereskedő

NAGYKANIZSA. TELEFON 127.

| Szívességből megrendeléseket 
Reisinger Rudolf ur is elfogad. |

______fej
IQj

elérhetetlen hatású szeplők eltávolítására és nélkü­
lözhetetlen szer arc és bőrápolásra, mit számtalan 
elismerőlevéllel bizonyíthatunk. Gyógytárakban, 
drogériákban, illatszer és fodrászüzletekben 80 
fillérért kapható. Szintúgy páratlan hatású női 
kézápolásra Bergmann „Hanera“ liliomkrémje, 
mely tubusokban 70 fillérért mindenütt kapható.

Saját gyártmányú cipöh és ere­
deti amerikai cipöh raktára.

Mértéh után hészülneh :

Mindennemű polgári és egyen­
ruházati cipöh és csizmák.
Mértéhül elég egy viselt czipőt hüldeni.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

jó házból való, intelligensebb gyermeket 
valláskülönbség nélkül felvesz :: :: ::

BKÖTSCH HERIiH
a Központi Nagyáruház tulajdonosa

Zalaegerszeg, Kossuth-utca.

Építtetők figyelmébe
A zalaegerszegi állomáson levő raktárhelyünkön

liic- és zsíros f@nyődeszkáks padlók, lécek, hevederek, 
tölgy kerítésoszlopok, faragott és metszett épületfék,

valamint asztalosok részére tölgy, bükk és kőrisfa deszkák és 
padlók rendkívül olcsó áron kaphatók :: :: :: ••

r r

D. HORVATH IMRE ZALAEGERSZEGEN
Telefon 54. Lőporárusitás. Qránitpalafedés. Telefon 54.

Megjöttek a kerékpárok
és hozzá mindennemű alkatrészek nagy választékban. Legjobb minőségű építke­
zési anyagok, épületvasalások, elszigetelő lemezek, cementek festék és vasáruk.

Épület- és műlakatos műhely. ■—
Tai.y ÍR. TJ-bód-a, (KZetjszets Ágoston) Jszöxn.3r-xrxi.yoin.<a.ága. Zalaegerszegen.
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